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ENGLISH
Important safety information.
Read carefully.
Keep for future reference.

Take care. Learn how to use with cold 
water. Hot liquids are dangerous and 
can cause serious injury. Keep hot 
liquids  away from children and allow 
hot liquids to cool before drinking. 

WARNING

DEUTSCH
Wichtige Sicherheitsinformationen.
Sorgfältig lesen.
Für spätere Fragen aufbewahren.

Vorsicht! Handhabung mit kaltem Wasser 
üben. Heiße Getränke sind gefährlich und
können schwere Verletzungen
verursachen. Heiße Getränke von 
Kindern fernhalten und vor dem Trinken
abkühlen lassen.

WARNUNG

NEDERLANDS
Belangrijke veiligheidsinformatie.
Zorgvuldig lezen. 
Goed bewaren. 

Wees voorzichtig. Eerst met koud water 
oefenen. Hete vloeistof is gevaarlijk en
kan letsel veroorzaken. Hete vloeistof 
buiten bereik van kinderen houden en 
hete vloeistof eerst laten afkoelen. 

WAARSCHUWING

FRANÇAIS
Informations de sécurité importantes.
Veuillez lire attentivement et 
conserver pour référence ultérieure.

Familiarisez-vous avec le dispositif en 
utilisant de l’eau froide. Les liquides 
chauds peuvent causer des blessures 
graves. Garder hors de portée des 
enfants et laisser refroidir avant 
consommation.

AVERTISSEMENT

ESPAÑOL
Información de seguridad importante.
Lea con atención esta información.
Guarde este documento para futuras consultas.

Tenga cuidado. Aprenda a utilizar el 
producto con agua fría. Los líquidos
calientes son peligrosos y pueden causar
lesiones graves. Mantenga los líquidos 
calientes fuera del alcance de los niños y
deje que enfríen antes de consumirlos.

AVISO

PORTUGUÊS 
Informação importante de segurança.
Ler cuidadosamente.
Conservar para referência futura.

Ter cuidado. Aprender a usar com água
fria. Líquidos quentes são perigosos e 
podem provocar lesões graves. Manter os 
líquidos quentes fora do alcance das 
crianças e deixá-los arrefecer antes de 
beber. 

AVISO

Consult a health professional before 
using. Lid is optional and if used, �rmly
�t to cup. Dishwasher  safe, but not 
microwave safe. Clean stains by soaking
in bio-detergent, then rinse. Don’t drop,
pull, throw or bend. Stop using if
damage occurs. Warranty and full 
product information, including videos 
available at www.handsteady.com.

Voor gebruik eerst met uw arts overleggen. 
Met of zonder deksel te gebruiken; bij 
gebruik goed vastdrukken. Veilig in 
afwasmachine, maar niet in magnetron.
Vlekken weken in bio wasmiddel en goed
afspoelen. Niet laten vallen, eraan trekken,
gooien of buigen. Na beschadiging gebruik
stoppen. Garantie en volledige 
beschrijving, inclusief video's, te zien op
www.handsteady.com.

Vor der Verwendung medizinische Fachkraft
konsultieren. Deckel optional; bei 
Verwendung Tasse fest verschließen.
Spülmaschinengeeignet, aber nicht 
mikrowellengeeignet. Flecken durch
Einweichen in biologisch abbaubarem
Reinigungsmittel behandeln, dann abspülen.
Nicht fallen lassen, ziehen, werfen oder 
verbiegen. Nach Beschädigung nicht weiter
verwenden. Garantie- und vollständige 
Produktinformationen, einschließlich
Videos,  unter www.handsteady.com.

Consulte con un profesional de la salud 
antes de usarlo.  La tapa es opcional y, de 
usarse, debe encajarse �rmemente en la 
taza. Apto para lavavajillas pero no para 
microondas. Para limpiar manchas, remoje
en detergente biológico y  aclare a 
continuación. No deje caer, tire, lance o 
doble. Deje de utilizarlo de producirse
daños. La garantía e información íntegra 
del producto, incluyendo vídeos, está 
disponible en www.handsteady.com.

Consultez un professionnel de la santé
avant utilisation. Couvercle amovible.
Fixer fermement à la tasse en cas 
d’utilisation. Lavable au lave-vaisselle, 
mais non utilisable au micro-ondes.
Pour nettoyer les taches, tremper dans
un détergent biologique, puis rincer. 
Ne pas faire tomber, tirer, jeter ou tordre. 
Cesser l’utilisation si endommagé. 
Garantie, informations complètes et 
vidéos  disponibles sur
www.handsteady.com.

Consultar um pro�ssional de saúde antes 
de usar. A tampa é opcional e, se usada, 
encaixa �rmemente na caneca.  Pode ir à 
máquina de lavar, mas não pode ser usada 
no micro-ondas. Limpar as manchas 
mergulhando num detergente biológico e
enxaguando depois. Não deixar cair, puxar, 
atirar ou dobrar. Parar de usar se ocorrerem
danos. Informação sobre a garantia e sobre
o produto, incluindo vídeos disponíveis em
www.handsteady.com.


